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[Ipoexnus (QUINIECKOTO COCTOSHUSA Ha YHHUBEPCYM — HOCHUTENEH COCTOSHUSA
— BBIABISCT B COCTABE JEKCHUKO-CEMAaHTHYECKOTO MHKDPOIONA CO 3HAYCHUEM
‘(pUBHIeCKOEe COCTOSHUE JEKCUKO-CEMAHTHIECKUE TPYIIBI ‘COCTOSHHE IIPUPOJIBI
U ‘cocrosaue Bemeii’. CoCTOSHUS TPUPOIBI — HTO OecCyObeKTHBIE, aMOUEHTHBIC
COCTOSIHUSA, 0co0bIe, BCCOOBEMIIOIINE, OXBATHIBAIOIINE OKPYXEHHE, a He Kakou-
HUOYIb onpeacieHHb o0bekT B Hem [Ueitd 1975: 120], manpumep: Moposno /
! Hoowcow | Ha ynuye ugymmo.

[Ipu ommcaHUM JEKCHKH CO 3HaueHHeM ‘(PHU3MYecKkoe COCTOSHHE BO3MOXKEH
neosikuid TioyxoA. [lpy moaxone «OT TEMBI» MaTepHATIOM HCCIeNOBaHUSA OyIyT CIOBA,
HA3BIBAIOIUE IPUPOJHEIE ABIEHUA (2po3za, Mmemens, gemep), cIeNUPUIESCKUES
MIPUPOJIHEIC ICHCTBUS (dyem, Memem, pazeesaem, 3d6e6aem, HAHOCUM | T.II. — O BETpe,
CHere), pe3ylbTaT 3TUX JCHCTBUHA M SBICHUH (cyepobd, caakomby, 2ononeduyd, pasb);
TeMa OOBE/IMHACT JIEKCUICCKUE eTUHUIIBI, OTHOCAIIMECS K PA3HBIM JIEKCHKO-CEMaHTH-
YeCKHM TPYIIaM U TOJSM, Ha OCHORE ACCOIMATHUBHBIX CBI3CH THIIA 00xCcOb — Ypoxcail,
cHez — pyuvy ¥ 101, 1Ipu eKCHKO-CeMaHTHYECKOM ITOJIX0/E IPEAUKATH O0BeTUHAIOTCS
Ha OCHOBAHMU KOHKPETHHIX CEM — ‘COCTOSHHE , ‘Tloroma’, ‘ocaiku’ / ‘IBIKEHHUE
BO3MYIIHHIX Macc’ W I0J0OHOe. B HalleM ncclieoBaHUU H30paH BTOPOI, JIEKCHKO-
CEMAaHTUYECKUN ITOIXOM.

T'oBOPA O COCTOSHUW NPHUPOJBI, TEPMHUH «(PH3HUSCKOE» (O COCTOSHUH) MOXKHO
OITyCTHUTH, TAK KAK YeTOBEK BOCIPUHUMAET €€ TOIBKO B 3TOM CTaTyce CYIICCTBOBAHUS.
[Ipupomsa MOXeT MOHHMATHCA B UIMPOKOM CMBICIE — KaK «OKPYXalouil Hac
MaTepuallbHBIA MHp, BCE CYIIECTBYIOIIEE, He CO3MAHHOE NEeATENLHOCTHI) YEIOBEKa»
1 B Oollee Y3KOM CMBICIE — KaK «COBOKYIIHOCTH €CTECTBEHHBIX YCIOBHMA HIIM KaKas-
6o gacTh uX Ha 3emie (penbed, pacTUTENHHBIA M KUBOTHBIN MU, KIMMATHICCKUE
yenoBus U T.IL)» [Choeaps pycckoro sseika 11 437]. O6GparumMcs K CeMaHTHKE
MPEUKATOB COCTOSHUS IPUPOB], IOHUMAEMOH B Y3KOM CMBICIIE.
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[lo3HaBas TpUpoOMy, YEIOBEK MBITACTCA OCO3HATH KaK ¢e¢ CAUHCTBO, TAK M €¢
MHOTOOOpasue. AbcTparupyomias U 0000IIar0IIas MBICIUTEIbHAS JICITEIBHOCTh
MOATBEPKIACTCS HATMIUEM COOTBETCTBYIOIIETO IMOHATUSA, COOTHOCHMOTO CO CIOBOM
no2oda, KOHKPETH3UPYIOIIAs — B BEIABICHUU e¢ PasHOOOpasHBIX IposBieHUd. [lpu
9TOM HaONIOMAeTCs MHOTOMEPHAS KOHIICNTYAIM3AIUs, 9TO IIPOSBISCTCS B HATUIUH
3HAUCHUH, YCIOBHO COOTHOCHUMBIX € JEHCTBUTEINHHOCTHIO (‘Ocaiku’, ‘JABWKCHUS
BO3QYIIHBIX Macc’, ‘TeMIeparypa’, ‘CBETOBOE COCTOSHHE ), M B HAJUIUHU
JIEHOTATUBHBIX [IPOTUBOIIOCTARICHHBIX 3HAYEHHUN, COOTHOCUMBIX € TIPOTOTUIINIECKAMHU
CUTYAIlUIMU U JIeTCPMUHHAPOBAHHBIX [EHCTBUTENBFHOCTHIO IIPUPOAHBIX cHI (gemep /
/ beszgempue, 6naxcHO / CyXo, menno / X0N00HO, ACHO / NACMYpHO). SI3BIKOBBIE
CTPYKTYPHl 3HAHHUU B JIAHHOM cIlydae COOTHOCATCH C HAYYHBIMH 3HAHUAMH, HYTO
oTpaxaeTcs B oO0IlIel TepMuHoNoruu (TOrofia, Ocaaky, Temiieparypa). lanbHeitmas
KOHIICITyalu3alus [IPUHAJICKAT COOCTBEHHO SA3BIKOBOU [eATEIBHOCTH:
JeHOoTaTUBHAsg 0a3a JIAHHOTO JIEKCHKO-CEMaHTHYEeCKOTO OOBENMHEHUS OTpa)kacT
MIPUPOJHEIC SBICHUS, IONYUYHBIIHE 3aKPEIUICHUE B 3HAKAX JIAHHOTO S3BIKA, OHA Ipell-
CTaBIAET CUCTEMY IIPHUPOIBI B A3BIKOBOM KapTHHE MHUpa.

OcOOCHHOCTh PYCCKOIO S3BIKAa 3AKIIOYACTCA B IPAMMATHUECKOM, JEKCHUECKOM
Y HOMHUHATHBHOM pasHooOpasuu npu onucaHuy moronsi. JI.B. Ilepba cawran, gro
«TOCTOMHCTBO OTAEIBHBIX JUTEPATYPHBIX A3BIKOB OIPEACHACTCA IPEKIE BCETO
HAIIM9UeM cpelcTB BeipaxeHws» [Lllepba 1959: 70]; B.I. bennHckuil ke oTMedaeT, 9To
«PYCCKHI S3BIK HEOOBIKHOBEHHO OOTaT IJs BBEIPAXCHUA SBICHUU HIPUPONBI»
[bemuuckuit 1956: 224].

CocTossHMEe HPUPOIH BHIpAXAETCI B PYCCKOM IHTEPaTypHOM S3BIKE
rpaMMaTH9ecKOll KaTeropueil cocTosHus (Xornoodwo / oocoruso / JKapwo),
O0e3nuaHBIMU rnaronamMu (Memem / Jloocoum / Xornodaem), IpUIaraTelbHBIMA
(xonoOoHwILL, d0KCOUBDBIL, MOPO3HYIIL), @ TAKKE UMEHAMH CYIIECTBUTEIBHBIME € OOIIIM
3HAUCHUEM ‘SIBICHUS LPUPOABL (MOpPO3, 00xCOb, CHez2, Memeib, §emep), OJHAKO
MOCHeHUE MOryT 0003HadaTh TaKXKe COCTOSHHE aTMocpepsl — IOTONY.
MHOro3Ha4YHOCTh THUIA ‘SBICHUS IMPHUPOIB — IOT0JA’ IS HA3BAHHBIX CYIIECT-
BUTENBHBIX OTMeqaeTcs Kak peryinspHas [Anpecsa 1974: 203]. ITockonbKy IIpeuKaTs
CO 3HAYCHHEM ‘IIOTroja’ BBIIONHSAKT HE €JIMHCTBEHHYI (YHKIHUIO, HEOO0XOMUMO
yKazarh CIoco0 PacIO3HABAHUS ATUX CEMAHTHUECKUX Pa3IHIHi.

B reorpaduveckoil SHIMKIONEANN HAXOMUM CIEYIOIIee OIPEACICHUE [TOOBL:
«buzmgeckoe cocTosHUE aTMOChEphl M JACATEIBHOTO CJIOS B JNAHHOH MECTHOCTH
B KOHKPETHBIE MOMEHT BpeMeHH [...]. MHorma moHsTHe moroma ymorpebnsercs s
3HaYCHUSA 0000IIEHHON XapaKTepPUCTHKU COCTOSHHUSA aTMOcC(hephl B TeUeHUE
HEKOTOPOTO IIPOMEXYTKAa BPEMEHHM HajJ HEKOTOopo#l Teppuropuei» [Kpatkas
reorpaduueckas suipkionenus 1962: 2541, Jlexcuxorpadudeckoe TOIKOBAHKUE CIIOBA
no200a COOTHOCUTCA C IEPBBIM 3HAUECHHEM HAyYHOI'O TEPMHUHA: HO200d — 3TO
«coctossHHE aTMocdepsl (SCHOCTH, OOIAYHOCTB, OCAJKH, TeMIIepaTypa BO3AyXa,
BIKHOCTh U TIL.) B JIAHHOM MeCTe, B JMaHHOe BpeMs. [locoda 6wina uydecnas. Bcee
Kpyeom yseno, srcyxcocano 1 neno (Typrenes, Haxanyne)» [CiroBaps pycCKOTO si3bIKa
III: 167]. Teorpaduaeckas PHIUKIONEAMS ITO3BONAET BHEIABUTH CEMaHTHUCCKH
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pelieBaHTHBIE KOMIIOHEHTHI JUIS IPOTHBOIIOCTABICHHBIX MPU3HAKOB ‘SBICHHUS
pUPOJEI’/ ‘TIOrofia’, 3TO JOKAIBHOCTE M TEMIIOPATBHOCTE: — Kaxas cecoous é Mockee
nozoda? — Becv denv udem 00oicov; llocoda y nac, snaeme, na Kpusopoocve xaxaa
6 omy nopy bvieaem? Bce myman, myman, nOmoMm Kak cpazy Moposey yoapum, 1 maxds
eononedv nHaunemces — 6eda (lloneroit). «Takue IpeNIOKEHUS CONEPIKAT COOOIICHNS,
CyOBEKTOM KOTOPBIX SBISETCS ONpPEACICHHBIN (KOHKPETHBIA, MAHHBIN) WM PeryIsapHO
MOBTOPSIOIINICA OTPE30K BPEMEHH, CE30H, BpeMs MHA U T.II. 1 pycckoro s3pika,
OJTHAKO, OYECHb CCTECTBEHHO B COOOIICHUSAX O BPEMEHaX roja mnpuderatb K YUCTO
YCIOBHOMY IIPOCTPAaHCTBEHHOMY Jokanmzatopy (cp.: Ha odsope espans;, Ha ynuye
yorce nemo)» [ApytioHoBa 1976: 261]. O nokatuRHEIX QopMax, ¢ IOMOIIBI KOTOPBIX
BBICKA3BIBAHUS, OIMCHIBAIOIINE COCTOSHUE IPHUPOJBI, COOTHOCHATCSA C JIEHCTBH-
TeNbHOCTEI (Ha deope / 3a oxkmom / na ynuye / y Hac mopo3) ToApoOHee CMOTPH
B [3omoTora 1982: 112].

HUrak, uMeHeM [TaHHOH JIEKCHKO-CEMAHTHUYE€CKOH TpYIIBl SBISETCI
CYIIECTBUTEIBHOE no200a — ‘COCTOSHUE aTMOC(EpHl B JIAHHOM MECTe B JTaHHOC
BpeMs’. OpHAKO 3HAUEHWE NAHHOT'O CIOBAa HENb3d COOTHECTH ¢ KaKUM-ITH0O
pedepenToM, Tak Kak IOro/a BCEerna KOHKPETHO MIPOosiBIieHA /i Habroarens. [lo2oda
KaK CIOBO U IOHATHE — PE3YJABTAT JIOTUYCCKOTO OCMBICICHUS M KaTeTOPH3AIUH
COOBITHH, MpoucXoaIMX B npupoae. CocTosHIE aTMOCQEphl )KU3HEHHO BAXKHO JUIS
YENIOBEKa, €T0 XO3SMCTBEHHON M COLMANBHON JEATENBHOCTH, a IIOTOMY OH HE TOIBKO
CTPEMHUTCS II03HATH 1 UIMEHOBAThH PasHOOOpasHbIe ee MPOSBICHUSA, HO U, KaK IIPaBUIO,
ouenuaetT: [loeodxka cmosana camvlil pasz, 6e3sempenHdsn, MOpo3ely HOKAMbIBATL,
npouLaAn HO30puY, 2OMKY, aeckue, oyuty u 20108y (Actadner); [locooa enauane Oviia
xopowas, muxas... (Uexo); llozoda necrocnas... (1lymkuH).

3HaueHUE CIIOBA 10200d, (PUKCUPYEMOE COBPEMEHHBIMU TONKOBBIMU CIIOBAPSMHU,
MOSIBIIACTCSA JIOCTATOYHO IIO3THO B PYCCKOM JIHTEPATypHOM S3BIKE B PE3YNBTATE
CEMAHTHYECKOTO MpeodpazoBanus Gonee craporo ‘GmaronpusitHoe Bpems roma’ (cp.
nozodculi OeHvs — ‘XOPOINHHU, ONArOIPHUATHBI B OTHOIIEHHH moroasl’) [LlpiraHeHko
1989: 309]. VYTpara MOTHBAIMH pa3pyllaeT cTapoe¢ AaHTOHHMHYECKOE
MIPOTHBOIIOCTABICHUE 102004 — Henozood, B PE3yIbTaTe CTAHOBUTCH BO3ZMOXHOM
KaTaxpesa — mIoxas noeodd, a COUETaHUE Xopoutds no2oda SBIAETCH CBOEOOpasHOU
CEMAHTHUYECKOM HaKIIaJIKOM.

Crapuiee ymoTpeOIIeHHE CIIOBA 10200d, a TAKXKE IYTh YTPaThl MOTHBAIMU
MIPOCIEKUBAIOTCA B CEBEPHBIX TOBOpax, IJle Ha Pa3HOM TEPPUTOPUH 7n0200d
yroTpebnseTcss Kak B 3HaYCHUH ‘XOpollas’, TaK W B 3HaUueHHWH ‘Tioxas’. B roeopax
no2oda MoxeT 0003Ha"aTh obIIee cocrosuue arMochepbl (Kak U B JIUTEPATYPHOM
SI3BIKE), & TaKXKe (PYHKIMOHUPOBATH B 3HAUCHUAX ‘Xopoas norona’ (eedpo): Iozoda
Ha yauye céonu, comnye, menio — Hoocub.; ‘tuoxas norona’ (henacmwve): A exan
8 10200y, 8ecv npomok 0o kocmeii — Pxer., TBep.; ‘moxanuBas, cwipas mnorona’
(00arcov): Jlati-xa, Odegywka, niamouxa nooepycamv. Om HO200YUKU 2APMOULKY
saeazamv, Om no200ul, om genuxo2o 00cos, Umobwl ne 6bL10 2apmouike gpeda —
Apx., Jlurten.; ‘Metens, Boiora’: Chez Hecem, eemep co CHe20M, MAaKdst Ce800HsL N0200d
— Apx., Bomor; ‘cueroman’ (cuee): llocoda nosanuna — KACCP; ‘BerpeHas moroma’
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(6emep): llocoda nodyna, xneb eesmv — Kemep., Tom.; ‘Oyps’: Ha mope xeamuna nac
cunvHas noeoda — Apx.; ‘Tposza’s Huxax noeodywa cobepemca — Bonor; ‘Tyda
c rpomom’: Tlozoda yoic bnusro suono — Bomnor. [Tlono 1980: 16-17]. [lenorarugaoe
3HAUCHHE, 3aKPEINICHHOE 3a COYETAHHEM MI0XdA Nn0200d, B PYCCKUX TOBOpax
HEPENacTCs CIOBAMHU H0200d, N0200be, 8e0po, Heno200be, Heno200b, HENn0200uYyd,
mokponoeoduya, eoduya [dans 11 524]; xopowas nocoda — sedpue, edpenve (apx.),
a B BBICKA3BIBAHUAX, XapaKTECPU3YIOIIHNX BPeMsS CYyTOK, FOBOPAIIMX 00 YCTAHOBICHUH
XOPOIIEeH MOTOMBI, MOTYT HCIIONB30BATHCA CIOBA 8eOpblll, 6edpenublii, gedpemy,
sedpenems [ Hans 1. 174-175].

B croBocoveTaHUAX X0opouas / nioxas no2odd He TOIBKO CONEPIKUTCS OLCHKA, HO
U yKazaHWe Ha JeHOTaT, KOTOPBHIH BOCCTAHABIMBACTCA IIYTEM COOTHECCHUA
C OIIPE/ICTICHHBIM BPEMEHEM Tofa; IPOTHUBOIIOCTARICHNE OCYIIECTBIAETCH Ha 0Oase
MIPU3HAKOB ‘CyXO / BIAXKHO', ‘SCHO / MAacMypHO’, ‘TeIuio / XomomHo . YKazaHHas
KOHIIETITYAIIU3aIMsl [I0JIyYaeT HAUMEHOBAHUE B CIOBaX 6€0po (ycTap. U MpOCT.),
nozodcull dens, 3ano2o0ums (0 CTAHORICHHU IIOTONABI) — ‘SACHas, CONHEYHas, cyxas
TIOTO/Ia’ U HEHACbe, HENo200d, Heno20XCuli, HeHacmublii (IeHb, YTPO | T.IL.), 3aHeno-
200ump — ‘MOKUIMBAs, TACMypHas 1oroja, Henoroga’ [CrnoBapb pycckoro szbika I1:
145, 625]. HemocTOSHCTBO TOTOABI TEPEIACTCS TIATONAMHU MEHAMbCA, VIYUULIAMbCA,
pazeynaAmuCsa, NOpMUmMsbCa 1, HAIPOTHB, YCMAHABIUBAINbCA, CMOAMb. B IMCHMEHHBIX
ncrournkax XVIII B. BecTpewaercs cloBo ansmeprnamul ‘TIEPEMEHB B IOTonE’
— JaTHMHCKOE 3aUMCTBOBAHHE IIOJIBCKOTO OQOPMIICHUS, KOTOPOE HE MPHKUIOCH B PyC-
CKOM JIUTEPaTyPHOM S3BIKE.

B pycckux ropopax momo0HbEIe IEHOTATHl MOTYT MONYYaTh 00pasHoe IMEHOBAHUE!
KeacumvcA, Kucaumvea (6Moll), xucers (apxadr) [@umma 13: 159, 230]. «Ananms
CEMAHTHKH CIABIHCKOU METEOPOIOTHICCKON TEPMUHOIOTHH II0KA3bIBACT, B YACTHOCTH,
410 cepa HOHATHH, OTHOCAIIMXCS K TACMYPHOM, JOK/UINBOM [TOTOjIE, 00IaKaM, TECHO
colpuKacaeTces co cepoil TOHATHH, CBA3AHHBIX C IIPOIECCAMH CKHCAHHA MOJOKA,
OpoxeHus TmuBa, KBaca, Tecta u T.J.» [lopsdeBa 1986: 43]. CkazaHHoMy HE
[IPOTUBOpEYAT TUAIIEKTHBIE Monoxcums (IICKOB., TBEP.), MonodcHas nozooa [Hans
I1: 8911, 3amonodems (sipoci.), 3amonodums (OIOH.), 3amorascusams (KypeK., KOCTp.),
Monodems (TBep., capar., HOBL) [@wmun 10: 252-253, 222]; npuBeneHHbIC IPAMEPHI
TaKXe JeMOHCTPHPYKT COOTHOIICHHE 3HAYCHUU ‘CTAHOBUTHCH MACMypPHBIM,
noptuthes’ (o Hebe, morose) U ‘Opomauts’ (0 KBace, nuee). llomoOHas obOpasHas
CTPYKTYpPa BEISBISECTCS B PA3AHCKOM nobpecms (0 XMypOii, HeHacTHOM noroae) [[ley-
TUHCKUN croBapb: 409], cpaBHUTE: OpocHymb, HOAKHYIMbCA, YX0Oumb B 3HAYCHUU
‘CKUCHYTH (0 MOJIOKE).

«Cpenmu pycCcKrX Ha3BaHHWU IUIOXOH IOTOMBI €CTh CIOBO MEapsb, 3allICAHHOE BO
BIAJIUMUAPCKUAX TOBOpaX PYCCKOTO fA3BIKA B 3HAYCHHAX “HEIorona, Oyps ¢ TpoMOM
Y TPO30#i; TycTOH MOKpPBIH CHEI, METellb, Bpiora’... BO3MOXHO, 4UTO 3/1€Ch IIOA-
pasyMeBaniochk ‘00XKbe TBOPEHHUE’, CP. HOBL. 60 060JCbA ‘HEHACTHas morojga’ (CHeT,
JOXIb ¢ CHIBHBIM BeTpoM)» [lopsdeBa 1986: 45-46], a Taxke 6oocva murocms
(apxaH.) — ‘xopoIlas JeTHAA [Toroja’.

B pycckoM nuTepaTypHOM f3BIKE KOHKpeTH3alus Ioroasl (pedepeHuns)
JOCTHTAETCS 32 CYEeT BKIHYCHUS CIOBA 10200d B CIIOBOCOUCTAHUS THIIA gempeHds /



Hozo0a u eé xonyenmyanusayus @ pycckom A3vike 35

/ Qoxconuean / nenacmuas / nacmypuas / conneunas / bezeempennasn / scapkas /
/ npoxaaduas noeoda. B roropax mis moJoOHBIX pedepeHTOB MOTYT OBITH MECTHBIE
HAMMEHOBAHUS (1CX0100b, careyH — O IPOXIATHON TIOTOME, 3d8emepbe — O BETPEHOU
morojie u T.01.). JleHoTaTuRHOE 3HAYEHUE HEKOTOPBIX NHANEKTHBIX CIOB IPEICTABISIOT
c000#f «COCTaBHBIC CHUTYallMW», HAIPUMEpP: 3dcueepka — ‘HEHAacTHas IIOroJa
C CEBEPHBIM BETPOM’, 068ecHulyd — ‘TIIOXas [OTO/Ia BECHOR , ocMyudb, HOOUN, Mauuge
— ‘chIpast macMypHas TyMaHHas norofa sumoii’ [Ilomos 1980: 18-19].

CeMaHTHYECKHI CIBUT ‘XOpollas / IUIoXas IIOrojia’ XapaKTepeH /IS MPEIUKaTOB
noz2o0a, 6edpo ¢ APEBHEHINNX BpPeMCEH, HAPEMEP: ELICTh BEAPO Reade (Huxown. o,
6732 1.) — 0 cyxoii orozie, ¢ToA Bhce ARTO Reppomb, npuropk Bhce xkuTo (Horr
1 1., 6669 T.) — B 3HadeHUN ‘3acyXa, Kap’, (cp. TakxKe: BEAPKIA ‘CRETNEIA’), HO cp.:
OBAALH AOKAOELIH TOr0 AHH HE EbIIa H 34 MHOFO AHEH EEAHE EEAPO
H rpemkiHe. REAPO ERICTh CTpalno Ha HeBeckyXh H Ha 3emau (Hoer IT 1., 7016 1)
[CpesHerckmit I: 232-233]. B mpeBHEepycCcKoM s3bIKe QYHKITMOHUPOBAIN TAKXKE CAOTA,
0003Ha9YaBINEe HEHACTHE, HEIOTOMY, a TAKKEe MOKPBIA CHET, WIN IPOCTO XOIOTHYHO
TIOTOY, CAOThHALIH ‘HEHACTHBIN ; OTHAKO CAOT'h MMEIO 3HAUCHUE ‘MOKPHIN CHET : AllL€
EOYAET 3HMHO HAH cA0THO [Cpesnesckmit I1T: 423].

N3 MHOXKECTBA HANMEHOBAHUI TUIOXOH TIOTOBI B JIPEBHEPYCCKOM A3bIKEe Hanbolee
YACTOTHBIME OBLIH MOrOAA, YIIOTPEOIAEMOE TAKKE B 3HAUCHUM ‘OIATOIIPUATHOE BpeMs
rofa, IOXoAa’: 4 KOPAEAL CTOHTH H Morojkl kAeTh (Cred. Homr, 1347 )
U HEMOrOAHE ‘HEIlorojia, HEymoOHOe BpeMs rojia’, 94To U OTMEYaeTCs MUChMEHHBIMU
IIAMATHUKAMH, CMOTPUTE, HAlIpUMEp, WITFOCTPaTUBHBIN MaTepual B [Cpesnenckuii 11
406; III: 1014-10157).

TakuM 00OpazoM, CeMaHTHKa CIOBA 10200d €CTh PE3YNBTAT MEePeOCMBICICHUS
JPEBHEPYCCKUX COOTHOCHTENBHBIX 3HadeHHuil. [locTeneHHO 3Ha4YeHWE ‘COCTOSHUE
arMocepsl B TaHHOM MECTE B JIAHHOE BPeMs’ CTAIO ¢JAMHCTBEHHBIM JUIS CIIOBA 10200d
B COBPEMEHHOM PYCCKOM IIHUTEpaTypHOM si3bIKe. [lanbHEHInas KOHIIEITyalHn3ain
COCTOSIHHS TIPUPOJBI ACTEPMUHUPOBAHA YACTHBIMH, KAaTETOPHAIBHO-ICKCHIECKIMHU
3HAYCHWSMY ‘OCATKU’ , ‘MBIDKEHUE BO3MYIIHBIX Macc’, ‘TeMIleparypa Bo3ayxa’ | IO,
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Summary

Conceptualizing Weather in the Russian Language

The author describes ways of conceptualizing weather in the modern Russian language,
Russian dialects and old Russian language, based on data of various dictionaries. The author
reveals the basic lexical meaning and functions of the word weather, describes ways of differentia-
tion of polysemy of the given word.



